Royal Canadian Gendarmerie royale
Mounted Police du Canada

RETURN BIDS TO:
Bid Receiving/Réception des sousmissions

RCMP/GRC

Kaleigh Lafontaine

Procurement and Contracting Services, M1,
Mailstop #15

73 Leikin Drive

Ottawa, ON K1A OR2

SOLICITATION AMENDMENT

MODIFICATION DE L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions

of the Solicitation remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'invitation
demeurent les mémes.

Comments - Commentaries

THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY
REQUIREMENT

Canadia

Title — Sujet Amendment No.

o o
Radio Frequency (RF) Engineering glozde la modification

Professional Services

Solicitation No. — N° de I'invitation Date
201601996 April 11, 2018
Client Reference No. - No. De Référence du Client
201601996

Solicitation Closes — L’invitation prend fin

At/a: 14 :00 EDT(Eastern Daylight Time)

HAE (heure avancée de I'Est)

On/le: May 2, 2018

F.OB.—-F.AB GST -TPS Duty — Droits
Destination See herein — Voir aux See herein — Voir aux
présentes présentes

Destination of Goods and Services — Destinations des biens et
services
See herein — Voir aux présentes

Instructions
See herein — Voir aux présentes

Address Inquiries to —
Adresser toute demande de renseignements a
Kaleigh Lafontaine, Procurement Officer

Telephone No. — No. de téléphone | Facsimile No.— No. de télécopieur
(613) 843-3800 (613) 825-0082

Delivery Required —
Livraison exigée
See herein — Voir aux présentes

Delivery Offered —
Livraison proposée

Vendor/Firm Name, Address and Representative — Raison sociale,
adresse et représentant du fournisseur/de I'entrepreneur:

Telephone No. — No. de téléphone | Facsimile No. — No. de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print) — Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom
du fournisseur/de I'entrepreneur (taper ou écrire en caracteres
d’'imprimerie)

Signature Date




Solicitation No. — N° de l'invitation :

Royal Canadian Gendarmerie royale 201601996 Amd 3

Mounted Police du Canada

Questions and Answers — Series 3

Q1. Please refer to page 8, Part 3, Section II: Financial Bid, 3.1.1 which states "Bidders must submit their
financial bid in accordance with the Basis of Payment in Annex B. he total amount of Applicable Taxes
must be shown separately.” Additionally, please refer to page 24, Annex B Basis of Payment, which does
not include a spot for total amount of applicable taxes. Where should bidders include the total amount of
applicable taxes?

Al. Please see amendment below.

Q2. Please refer to page 33, Annex E Evaluation Criteria, M13. Would experience working with industry
Canada before the department name was changed to Innovation, Science and Economic Development
Canada be accepted?

A2. Yes, experience working with Industry Canada is acceptable.

Amendment

1. At Page 24, Annex B, Basis of Payment, please DELETE the Initial Contract Period and Optional
Contract Periods Tables and REPLACE with:

Initial Contract Period

Volumetric
Data All-inclusive
Contract Period FEPESEE Categor STEEE er diem rate Sl
Resource gory Level of Effort | P (C1)
(B1)
(days)
(A1)

Contract award to Land Mobile 360 $
three years later Radio Engineer
Taxes (D1)
Initial Contract Period Total with Taxes (C1 + D1) = (E1)

Optional Contract Periods

Volumetric
Data All-inclusive
. Proposed Estimated per diem rate Subtotal
ConiEst Pefee Resource Gy Level of Effort (B2) (C2)
(days)
(A2)

. Land Mobile
Option Year 1 Radio Engineer 120 $

. Land Mobile
Option Year 2 Radio Engineer 120 $

Canada
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Taxes (D2)

Optional Periods Total with Taxes (C2 + D2) = (E2)

Total Bid Price for Evaluation Purposes Only

Initial Contract Period + Option Periods
(E1 + E2)

Canada
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